
AERBONE MAX 
FONES DE CONDUÇÃO ÓSSEA
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MANUAL: AER11SG

Leia o manual atentamente para 
as instruções de instalação. 



Parabéns! Você adquiriu um fone de ouvido 
que vai tornar sua experiência musical mais 
cristalina e harmônica!

Parabéns! 

A caixa contém:

1 PAR DE FONES 
POR CONDUÇÃO 
ÓSSEA SEM FIO

1 PAR DE TAMPÕES 
DE SILICONE PARA 
REDUÇÃO DE RUÍDOS 1  CABO MICRO USB

1 BOLSA 
PROTETORA

1 GUIA 
RÁPIDO

Com uma tecnologia inovadora, os fones AerBone Max enviam sons 
para os nervos auditivos pelos ossos da face, deixando os ouvidos 
livres para a interação com o ambiente externo. Aciona assistentes 
de voz e atende chamadas com apenas um botão. Protegido contra 
chuva, suor e respingos. Homologado pela Anatel.



Visão Geral

1. Botão Direito  
2. Botão Esquerdo
3. Luz indicativa da recarga            
4. Porta USB para recarga
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Dimensão do fone 135 x 93 x 48mm

Peso dos fones 33g

Cor Cinza 

Proteção IP IPX4, proteção contra chuva 
leve, suor e respingos.

Tecnologia Bluetooth

Faixa de frequência  
do bluetooth 2.402-2.480GHz

Potência de emissão  
do bluetooth -6dbm / -4dbm

Potência máxima 8mW

Potência de saída nominal 5mW

Impedância 8 ohms

Distância do bluetooth  
(sem barreiras) 10 metros

Versão Bluetooth V5.1

Especificações Técnicas



Especificações Técnicas

Sensibilidade do microfone -42 dB ±3dB

Sensibilidade do áudio 86B+/-3dB

Resposta 20Hz-20kHz

Bateria Polímero de lítio com 
capacidade 180mAh

Tensão de entrada 5VCC / 500mA

Tempo de carregamento  
dos fones 2.5 horas

Modo stand-by 200 horas 

Tempo de reprodução
4 horas (100% de volume)
5 horas (80% de volume)
8 horas (50% de volume)

Conexão Micro USB

Materiais PC + ABS

Google Assistente Compatível 

Siri Compatível



Como usar:

Carregamento:

Pareamento:

Modo de usar

Pendure os fones de ouvido atrás do 
pescoço enquanto o alto-falante está 
conectado na têmpora à frente das 
orelhas. Não o deixe sobre as orelhas. 
O som será percebido pelos ossos da 
face e enviado para o canal auditivo.

Use o cabo de carregamento Micro USB padrão incluído para 
conectar os fones de ouvido em um carregador USB (não incluído) 
ou mesmo na porta USB do seu computador. O tempo para carregar 
os fones é de aproximadamente 2,5 horas. Ao colocar para carregar, 
a luz indicativa acende na cor vermelha. Quando a bateria está 
totalmente carregada, uma luz azul fica acesa.

1. Verifique se o dispositivo (smartphone, tablet, computador etc.) 
está ligado e com a função Bluetooth ativada. Consulte as instruções 
do fabricante para obter instruções de como iniciar o Bluetooth no 
seu aparelho.



Modo de usar

Pareamento:

Desligando o AerBone Max:

2. Aperte e segure o botão  
direito por 3 segundos para ligar  
o AerBone Max. A luz indicativa vai 
piscar alterando a cor de vermelho 
para azul rapidamente.

Aperte e segure o botão direito por 5 segundos para desligar o 
AerBone Max.

3. No seu dispositivo aparecerá 
o nome AERBONE MAX na lista 
de aparelhos Bluetooth visíveis. 
Toque nele e a conexão será feita.

Ajustes

CHINA MOBILE

Bluetooth

Bluetooth

MEUS DISPOSITÍVOS

AERBONE MAX

Agora Visível como Meu iPhone 

4G 8:25 AM

Conectado i



Modo de usar

Ouvindo Música:

Para ligar o fone de ouvido: aperte/segure o botão [colocar o ícone 
do botão direito] por 3 segundos.

Para desligar o fone de ouvido: Aperte/segure o botão por 5 
segundos.

Atender uma chamada: Ao receber uma chamada, um bipe vai 
tocar em seus fones e, para atender, basta apertar em atender no 
seu celular.

Desligar uma chamada: Aperte uma vez o botão.

Rejeitar uma chamada: Aperte/segure o botão por 2 segundos.

Aumentar o volume: Aperte três vezes o botão.

Diminuir o volume: Aperte três vezes o botão.

Tocar/Pausa: Aperte uma vez.

Voltar a música: aperte duas vezes seguidas o botão.

Avançar a música: aperte duas vezes seguidas o botão.



1. Antes de usar qualquer carregador para carregar os fones de 
ouvido, verifique se as especificações do carregador atendem 
aos requisitos (carregador recomendado a saída a tensão é: 
5VDC +/- 0,25V, a corrente de saída é: 100mA-500mA). O 
uso indevido do carregador pode danificar os fones de ouvido 
Bluetooth. 

2. É recomendável carregar completamente a bateria dos fones 
antes de usá-los pela primeira vez, mesmo que haja uma carga 
residual.

3. Os fones de ouvido não podem ser usados durante o 
carregamento. 

4. Se não for usado por um longo tempo, é recomendado 
carregá-lo uma vez por mês para manter a vida útil da bateria. 

5.  Não retire ou substitua a bateria interna pois isso pode 
danificar o produto, além de violar o contrato de garantia.

6. Se o fone de ouvido não estiver conectado por mais de 5 
minutos, o fone de ouvido será desligado automaticamente. 

Advertências



• Mantenha os fones em um local seco e fresco. A temperatura de 
funcionamento deverá ser de 0 a 45°C. Usar os fones em um local 
muito frio, muito quente ou muito úmido poderá encurtar a vida útil 
do dispositivo.

• Carregue os fones antes de usar se tiverem sido mantidos 
desligados por algum tempo.

• Não molhe ou coloque os fones de ouvido na água.

• Não use os fones em um volume muito alto pois, além de causar 
problemas para sua audição, também ocasionará distorção do som.

• Para limpar os fones de ouvido use um pano suave e seco.

• Mantenha os fones longe de objetos afiados ou rígidos para evitar 
danos.

• Não deixe os fones perto de aparelhos que emitem calor, como 
aquecedores, fogão ou forno.

• Não deixe os fones ao alcance de crianças. Os fones não são um 
brinquedo.

• Não recarregue os fones imediatamente após o exercício ou 
corrida uma vez que o suor residual na porta de carregamento pode 
danificar o circuito. Seque o local antes de recarregar.

• Consertos de aparelhos eletrônicos devem ser realizados por um 
técnico qualificado. Abrir os fones pode causar riscos e violar os 
termos da garantia.

Manutenção



1. O cliente deve apresentar a nota fiscal quando precisar acionar 
a garantia durante o período indicado na embalagem.

2. A garantia desse produto é de 1 ano (incluindo as partes) a 
partir da data da compra para defeitos de fabricação.

3. A garantia será inválida se alguma das condições acontecer:
a. Não for apresentada uma nota fiscal com a data de compra
b. Reparos ou modificações não autorizadas foram feitas;
c. Danos causados por não seguir as instruções contidas neste 

manual, mau uso, fogo, água ou outros. 

4. A garantia não é estendida para perda ou danos causados pelo 
envio e postagem do produto.

5. Os termos da garantia e suas condições estão sujeitas a 
mudança sem aviso prévio.

Termos de Garantia 



Distribuido por Alfacomex Com., Imp. 
e Exp. de Produtos em Geral Ltda.

CNPJ 23.004.906/0001-80 
CNPJ 23.004.906/0002-60 

Av. Brigadeiro Faria Lima, 1853 
São Paulo - SP - 01452-912 

sac@geonav.com.br  
www.geonav.com.br

Validade não aplicável 
Garantia de 1 ano - Fabricado na China

Este equipamento opera em caráter 
secundário, isto é, não tem direito 

a proteção contra interferência 
prejudicial, mesmo de estações do 

mesmo tipo, e não pode causar 
interferência a sistemas operando 

em caráter primário.11663-21-14075


